
ΑΡΧΑΙΑ ΕΛΛΗΝΙΚΑ Γ΄                        66Ο Γυμνάσιο Αθηνών                                            Σχ.Ετ. 2013-14

Ενότητα 1η

Η Ελένη και η καταστροφή της Τροίας

Ε  ν λί  λένη ν,ἰ ἐ Ἰ ῳ Ἑ ἦ Αν η Ελένη βρισκόταν στην Τροία,
πέδοντο ν α τηὴν το ς λλησιν ο  Τρ ες,ἀ ἄ ὐ ῖ Ἕ ἱ ῶ οι Τρώες θα την έδιναν πίσω στους Έλληνες,
κόντος γε  κοντος λεξάνδρου.ἑ ἤ ἄ Ἀ με τη θέληση ή χωρίς τη θέληση του Αλέξανδρου.

Ο  γαὴρ δηὴ ο τω γε ὐ ὕ φρενοβλαβής ν Πρίαμοςἦ Γιατί βέβαια δεν ήταν τόσο παράφρων ο Πρίαμος
ο δεὴ ο  λλοι Τρ ες,ὐ ἱ ἄ ῶ ούτε οι άλλοι Τρώες,

στε βούλοντο ὥ ἐ κινδυνεύειν  ώστε να θέτουν σε κίνδυνο 

το ς ῖ σφετέροις σώμασι καιὴ το ς τέκνοις καιὴ τ  πόλει,ῖ ῇ
τη ζωή τη δική τους και των παιδιών τους και την πόλη τους, 

πως λέξανδρος συνοικ  ὅ Ἀ ῇ λένηἙ . για να ζει ο Αλέξανδρος μαζί με την Ελένη.
Ε  δεὴ τοι καιὴ ν το ς ἰ ἐ ῖ πρώτοις χρόνοις τα τα γίγνωσκον,ῦ ἐ Κι αν βέβαια και στα πρώτα χρόνια είχαν αυτή τη γνώμη,
πειὴ πολλοιὴ μεὴν ἐ τ νῶ  λλων ἄ Τρώων, επειδή  πολλοιὴ άλλοι Τρώες

μάλιστα δεὴ ο  α το  υ ε ς, πώλλυντο,ἱ ὑ ῦ ἱ ῖ ἀ και μάλιστα και τα παιδιά του, σκοτώνονταν
πότε συμμίσγοιεν το ς λλησιν,ὁ ῖ Ἕ κάθε φορά που συγκρούονταν με τους Έλληνες,

Πρίαμος, ε  καιὴ α τοὴς  ‘Ελένη συνώκει,ἰ ὐ ο Πρίαμος, ακόμη κι αν συγκατοικούσε ο ίδιος με την Ελένη,
πέδωκεν ν α τηὴν Μενελά ,ἀ ἄ ὐ ῳ θα την επέστρεφε στο Μενέλαο,

να α τοὴς καιὴ ο  πήκοοι α το  παλλαγε εν ἵ ὐ ἱ ὑ ὐ ῦ ἀ ῖ τ νῶ  

παρόντων κακ νῶ .

για να απαλλαγούν ο ίδιος και οι υπήκοοί του από τις 

παρούσες συμφορές .
λλ’ ο  γαὴρ ε χον λένην ποδο ναιἈ ὐ ἶ Ἑ ἀ ῦ Αλλά δεν είχαν την Ελένη, για να την επιστρέψουν

ο δεὴ ο  λληνες πίστευον α το ςὐ ἱ Ἕ ἐ ὐ ῖ
ούτε τους πίστευαν οι Έλληνες, 

   λέγουσιν τηὴν λήθειαν,ἀ  παρόλο που αυτοί έλεγαν την αλήθεια,
ς μεὴν γωὴ γνώμην ποφαίνομαι,ὡ ἐ ἀ όπως εγώ πιστεύω,

το  δαιμονίου παρασκευάζοντοςῦ επειδή ο θεός μηχανευόταν
πανωλεθρί  πολόμενοιᾳ ἀ με την ολοκληρωτική τους καταστροφή 

πως ποιήσωσι το το καταφανεὴς το ς νθρώποις,ὅ ῦ ῖ ἀ να κάνουν ολοφάνερο στους ανθρώπους αυτό
ς τ ν μεγάλων δικημάτωνὡ ῶ ἀ ότι δηλαδή για  τις μεγάλες αδικίες

μεγάλαι ε σιὴ καιὴ α  τιμωρίαι παραὴ τ ν θε ν.ἰ ἱ ῶ ῶ μεγάλες είναι και οι τιμωρίες από τους θεούς.

ρόδοτος, στορίη 2.120 (διασκευή)Ἡ Ἱ

ΠΑΡΑΛΛΗΛΟ ΚΕΙΜΕΝΟ

Εάν λοιπόν (η Ελένη) σύμφωνα με τις επιθυμίες της τύχης και σύμφωνα με τα σχέδια των θεών και σύμφωνα με τις

αποφάσεις του πεπρωμένου, ή επειδή αρπάχθηκε με τη βία έκανε ό,τι έκανε, ή επειδή πείσθηκε με τα λόγια, ή επειδή

κυριεύτηκε από έρωτα. Εάν αφενός λοιπόν (έκανε ό,τι  έκανε  για τους πρώτους λόγους,  αξίζει  να κατηγορείται  ο

ένοχος.  γιατί τη θεϊκή θέληση με την ανθρώπινη περίσκεψη είναι αδύνατο να εμποδίσει κανείς […] Αν λοιπόν στην

τύχη ή σε κάποιο θεό πρέπει να αποδοθεί η κατηγορία, πρέπει να απαλλαγεί η Ελένη από την κακή φήμη.

Γοργίας, Ελένης Εγκώμιον 6

ΑΣΚΗΣΕΙΣ

1. Να γίνει χρονική αντικατάσταση των ρηματικών τύπων: κινδυνεύειν, πίστευονἐ

ΕΝΕΣΤΩΤΑΣ
ΠΑΡΑΤΑΤΙΚΟΣ
ΜΕΛΛΟΝΤΑΣ
ΑΟΡΙΣΤΟΣ
ΠΑΡΑΚΕΙΜΕΝΟΣ
ΥΠΕΡΣΥΝΤΕΛΙΚΟΣ

2. Να γίνει εγκλιτική αντικατάσταση των τύπων:  λέγουσιν,  ποιήσωσι, ε σιὴἰ

ΟΡΙΣΤΙΚΗ ΥΠΟΤΑΚΤΙΚΗ ΕΥΚΤΙΚΗ ΠΡΟΣΤΑΚΤΙΚΗ

1



ΑΡΧΑΙΑ ΕΛΛΗΝΙΚΑ Γ΄                        66Ο Γυμνάσιο Αθηνών                                            Σχ.Ετ. 2013-14

3. Να γίνει συντακτικός χαρακτηρισμός των υπογραμμισμένων λέξεων.

4. Να κλιθούν  :το ς σφετ ροις σ μασιν ,  φρενοβλαβής ,  τ  καταφανές ῖ έ ώ ὁ ό
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